



DEUTSCH-FRANZÖSISCHES GLOSSAR



ELEKTRONIK  +  ELEKTROTECHNIK









A�� �abändern��changer, modifier��die�Abart (en)�la�variation (-s)���abbeizen��dégraisser��die�Abbildung (en) : die originalgetreue (n)...�la�reproduction (s) conforme (s) à (aux) l’original (originaux)��die�Abbildung (en) : die winkelgetreue (n)...�la�représentation (s) conforme (s)��die�Abdeckung (en) �la�couverture (s)��der �Abgleich (e)�le �réglage (s)��die�Ablesung (en) �le�relevé (s)��die�Abluft (lüfte)�la�bouche (s) de ventilation���abschalten��déconnecter��der�Abschaltstrom (ströme) �le�courant (s) de rupture��der�Abstand (Abstände)�la

l’�distance (s)

intervalle (s) m��der�Abstandhalter (-)�le�piquet (s) de terre���abstimmen��ajuster��die�Abstimmschärfe (n)�la�sélectivité (s)���abtasten��lire, analyser��der�Abtaster (-)�le�lecteur (s)��die�Abtastung (en) �l’

l’�analyse (s) f,

 exploration (s) f��die�Abzweigdose (n)�la�boîte (s) de dérivation��die�Abzweigdose (n)�le

la�dispositif (s) de dérivation

réglette (s) d’appartement��die�Abzweigung (en) �la

le�dérivation (s)

repiquage (s)��die�Abzweigung (en) der Leitung�le�repiquage (s) de conducteur��die�Ader (n)�l’�âme (s) f��die�Ader -Endhülse (n)�l’�embout (s) serti (s) m��die�Alarmanlage (n) : die akustische (n)...�le�dispositif (s) d’alarme sonore��die�Alarmzentrale (n)�la�centrale (s) de gestion de l’alarme��der�Alternator (en)�l'�alternateur (s) m��das�Ampere (-)�l’�ampère (s)��der �Amperemeter (-)�l’�ampèremètre (s)��die�Amplitude (n)�l’�amplitude (s) f���anbringen��apposer���angeordnet sein��se loger��der�Anker (-) �l’�induit (s) m��der�Ankerstrom (ströme)�le�courant (s) de l’induit��der�Ankerwiderstand (stände)�la�résistance (s) de l’induit��das�Anklemmen �le�serrage ��die�Anlage (n): die elektrische (n) im Wohnhaus�la�gaine (s) technique (s) de l’immeuble��der�Anlasser (-) �le�démarreur (s)��der�Anlasskondensator (en) �le�condensateur (s) de démarrage��die�Anode (n)�l’�anode (s) f���anschließen��raccorder, brancher��der�Anschluss (Anschlüsse) ��le raccordement (s)

le branchement (s)���anschrauben��fixer au moyen de vis��die�Apparatur (en) �l’�appareillage (s) m��die�Arbeit (en)�l’�énergie (s) f��der�Asbest�l’�amiante (s) m��der�Asynchronmotor (en)�le�moteur (s) asynchrome (s)���auf Putz��en apparent adv��die�Aufhängevorrichtung (en)  mit 

Fassung  (en)�la�douille (s) à bout de fil��die�Aufputz-Installation (en) �la

la

�pose (s) en apparent

pose (s) en saille ��die�Aufputzsteckdose (n)�le�socle (s) de prise de courant��die�Auftrennung (en) �le�sectionnement (s)��die�Ausdehnung (en)�la�dilatation (s)���auslösen��se déclencher���ausschneiden��découper��der�Außenleiter (-) �le�conducteur (s) actif (s)

conducteur (s) de phase��der�Außenleiter (-) �la�phase (s)��der�Außenmantel �la�gaine (s)��die �Außentemperatur (en) �la �température (s) extérieure (s)���betätigen: automatisch ...��commander automatiquement��B��das�Bad (Bäder), das Badezimmer (-) �la�salle (s) d’eau, la salle (s) de bain��die�Bandbreite (n)�la�largeur (s) de la bande��die�Bandschelle (n)�la�vis (-) de serrage��der�Basispunkt (e)�le�point (s) de départ ��das�Bauelement (e)�le

l’�composant (s)

élément (s) f��der �Bausatz (sätze)�le

la�kit (s)

pièce (s) détachée (s)���bedienen��desservir��die�Bedienung (en)�la

l’�commande (s)

utilisation (s) f���befestigen��fixer���befestigen: an der Wand ...��installer en applique��die�Befestigung (en) �la�fixation (s)��die�Beleuchtung (en)�l’�éclairage (s) m��die�Beleuchtungsstärke (n) �l’�éclairement (s) m��der�Beleuchtungsstromkreis (e) �le�circuit (s) d’éclairage��der�Belüftungsschacht (schächte)�la�gaine (s) de ventilation��der�Bereich (e)�le�volume (s)��die�Berührungsspannung (en)�la�tension (s) de contact��der�Beschleuniger (-)�l’�accélérateur (s) m��die�Bestimmung (en)�la�prescription (s)���betätigen��commander��der�Betriebskondensator (en)�le�condensateur (s) de travail��das�Betriebsmittel (-): das allpolige (n)...�le�dispositif (s) omnipolaire (s)��das�Betriebsmittel (-): das elektrische (n)...�le�matériel (matériaux) électrique (s)��die�Betriebssicherheit (en)�la�fiabilité (s)��die�Betriebsspannung (en)�la�tension (s) d’utilisation de service��der�Bewegungsmelder (-)�le�détecteur (s) volumétrique (s)��die�Beziehung (en)�le�rapport (s)��die�Bildröhre (n)�le�tube (s) cathodique (s)��das�Blei (e)�le�plomb (s)��die�Blende (n)�le�diaphragme (s)��die�Blende (n)�l’�écran (s) m��die�Blindleistung (en)�la�puissance (s)  réactive (s)��der�Blitz (e)�la�foudre (s)��der�Blitzschutz (-) �le�parafoudre (s)��die�Blitzschutzanlage (n)�l’�installation (s)  f  de parafoudre ��der�Bogen (Bögen)�le�coude (s)��der�Boiler (-)�le�chauffe-eau (chauffe-eaux)��die�Brücke (n)�le�pont (s), la liaison (s)��das�Btx-Empfangsgerät (e)�le�terminal (terminaux) vidéotex (-)��das�Bügeleisen (-)�le�fer (s) à repasser��das�Bündel (-)�le�faisceau (x)��die�Bündelung (en) �la�focalisation (s)��die�Bürste (n)�le�balai (s)��das�Bussystem (e) �le�système (s) de bus��C��der�Chrominanz-Kanal (Kanäle)�le�canal (canaux) de chrominance��das�Chrominanzsignal (e)�le�signal (s) de chrominance��die�Clamping-Schaltung (en)�le �circuit (s) de fixation d’amplitude��der �Code-Übersetzer (-)�le

le�traducteur (s) de code

convertisseur (s) de code��die�Colpitts-Schaltung (en)�le�montage (s) autoexcitateur (s) Colpitts��die�Crosby-Schaltung (en)�le�montage (s) de Crosby��D��der�Dachständer (-)�le�potelet (s)��die�Daten: die technischen ... n/pl�les�données techniques f/pl��die�Datenverarbeitung (en)�le�traitement (s)  électronique (s) des données��die�Datenverarbeitungsanlage (n)�l’�installation (s) f  de traitement des données ��die�Datenverbindung (en)�le�canal (canaux) de transmission de données��der�Dauermagnet (e)�l’�aimant (s) permanent (s) m��der�Deckel (-)�le�couvercle (s)��der�Detektor (en)�le�détecteur (s)��das�Diagramm (e)�le�diagramme (s)��die�Dichte (n)�la�densité (s)��der�Dichtungsflansch (e)�l’�obturateur (s)  m  par construction ��der�Differenzstrom (ströme)�le�courant ( s) différentiel (s)��die�Digitalanzeige (n)�l’�affichage (s) numérique (s) digital (s)  m��der�Dimmer (-)�le�variateur (s)��die�Diode (n)�la�diode (s)��die�Direktheizung (en)�le�chauffage (s) directx(s)��das�Distanzrelais (-)�le�relais (-) récepteur (s) de télécommande��die�Doppelisolierung (en)�l’�isolation (s) double (s)  f��der�Doppelschlussgenerator (en)�la�génératrice (s) à excitation composée��die�Doppelsteckdose (n)�la�prise (s) double (s)��die�Dose (n)�la

la�boîte (s)

prise(s)��der�Draht  (Drähte)�le �fil (s) métalique (s)��das�Drehfeld (er)�le�champ (s) tournant (s)��die�Drehrichtung (en) �le�sens (-) de rotation��der�Drehstrom (ströme)�le�courant (s) triphasé (s)���Drehstrom-...��triphasé, triphasée (s) adj��der�Drehstromgenerator (en)�l'�alternateur (s) m à courant triphasé��der�Drehstromtransformator (en)�le�transformateur (s)  triphasé (s)��das�Dreieck (e)�le�triangle (s)��die�Dreieckschaltung (en)�le�couplage (s) en triangle��der�Dreiphasendrehstromgenerator (en)�l’�alternateur (s) triphasé (s) m��der�Dreiphasenstrom (ströme)�le�courant (s) triphasé (s)��die�Drosselspule (n)�la�bobine (s) d'arrêt��der�Druckknopf (knöpfe), Drucktaste (n)�le�bouton-poussoir (boutons-poussoirs)��der�Dübel (-)�la�cheville (s)��die�Dunstabzugshaube (n)�la�hotte (s) d’aération��die�Durchführungsklemme (n)�la�borne (s) de sortie��der�Durchlassgleichstrom (ströme)�le�courant (s) continu (s)  direct (s)��die�Durchlassrichtung (en)�le�sens (-) conducteur (s) ��der�Durchlauferhitzer (-)�le�chauffe (s)  eau électrique   

instantané ��E��der�Effekt (e): der elektromagnetische ...�l’�effet (s)  électromagnétique (s) m���eichen��étalonner��das�Eichmaß (maße)�l’�étalon (s)��die�Eichung (en)�l’�étalonnage (s) m���eigengesichert��autoprotégé , autoprotégée (s) adj��die�Einbaudose (n)�la�prise (s) incorporée (s)���einbauen��encastrer

monter��der�Einbruchmelder (-) �le�détecteur (s) d’intrusion (s)��die�Einheit (en)�l’�unité (s) f��die�Einkerbung (en)�l’�encoche (s) f��der�Einphasen-Asynchronmotor (en)�le�moteur (s) monophasé (s) asynchrone (s)��der�Einphasen-Kollektormotor (en)�le�moteur (s) universel (s)��der�Einphasenstrom (ströme)�le�courant (s) monophasé (s)��der�Einphasen-Synchronmotor (en)�le�moteur (s) monophasé (s) synchrone (s)��der�Einphasentransformator (en)�le�transformateur (s) monophasé (s)��die�Einspeisung   (en)�l’�alimentation (s) f��die�Einspeisungsleitung (en)�la�ligne (s) d’alimentation��das�Einstecken �l’�enfichage (s) m��die�Einstellung (en)�le

la�réglage (s)

mise (s) au point��das�Eisen (-) �le�fer (s)��die�Elektrode (n) �l’�électrode (s) f��das�Elektrogerät (e)  im Haushalt (en)�l’�appareil (s) électro-domestique (s) m��die�Elektroheizung (en)�le�chauffage (s) électrique (s)��der�Elektroherd (e)�la�cuisinière (s) électrique (s)��die�Elektroinstallation (en)�l’�installation (s) électrique (s) f��der�Elektrolytkondensator (en) (Elko)�le�condensateur (s) unidirectionnel (s)��das�Elektron (en)�l’�électron (s) m��das�Elektron (en): das freie (n)...�l’�électron (s) libre (s) m��die�Elektronenstrahlröhre (n)�le�tube (s) cathodique (s)��der�Empfänger (-)�le�récepteur (s)��die�Empfindlichkeit (en)�la�sensibilité (s)��der�Endstromkreis (e)�le�circuit (s) terminal (aux)��die�Energie (n) : die kinetische (n)...�l’�énergie (s) cynétique (s) f��die�Energiestromrichtung (en)�le�sens (-) d’alimentation (s)��das�Energieversorgungsunternehmen (-)�le�distributeur (s) d’énergie électrique ��die�Enteisung (en)�la�mise (s) hors gel��das�Entkopplungsrelais (-)�le�relais (s) de découplage��das�Entladungsrohr (e)�le�tube (s) à décharge���entlöten��désouder��die�Erde �la�terre ��der�Erderring (e)  : der geschlossene (n)...�la�boucle (s) à fond de fouille��der�Erdkontakt (e)�le�contact (s) de terre��der�Erdschluss �le�contact (s) de terre��die�Erdung (en)�la

la�mise (s) à terre

prise (s) de terre��die�Erdungsklemme (n)�la

la�barrette (s) de mesure

borne (s) de terre��die�Erdungsleitung (en)�la

le�prise (s) de terre

conducteur (s) de terre��der�Erdungsstromkreis (e)�le�circuit (s) de mise à terre��die�Erdungsvorrichtung (en)�l’�installation (s) de mise à la terre f��der�Erdungswiderstand (stände)�la�résistance (s) de terre��die�Ergänzungsheizung (en)�le�chauffage (s) d’appoint��das�Ergebnis (Ergebnisse)�le�résultat (s)��der�Erregerstrom (ströme)�le�courant (s) d’excitation��die�Erregung  (en)�l’�excitation (s) f��die�Erscheinung (en)�le�phénomène (s) ��F��die�Fassung (en)�la�douille (s)��der�Fehlerstrom (ströme)�le

le�courant (s) de défaut

courant (s) différentiel-résiduel (s)��der�Fehlerstrom-Schutzschalter (-)�le�dispositif (s) de différentiel à haute sensibilité��der�Feldmagnet (e)�l’�inducteur  (s) m��die�Feldstärke (n)�l’�intensité (s) du champ f��die�Feldstärke (n): die elektrische (n)...�la�force (s) électrique (s)��die�Feldstärke (n): die magnetische (n)...�l’�intensité (s) f  du champ magnétique ��die�Feldstärke (n): die magnetische (n)...�la�force (s) magnétique (s)��das�Fernablesegerät (e)�le�dispositif (s) de téléreport��das�Fernbedienungsempfangsgerät (e)�le�récepteur (s) de télécommande��die�Ferneinstellung (en)�le�réglage (s) à distance��die�Fernmeldeleitung (en)�le�câble (s) de télécommunications��der�Fernschalter (-)�le�télérupteur (s)��die�Fernschaltuhr (en)�l’�horloge (s) f  de télécommande ��das�Fernsehgerät (e)�le�récepteur (s) T.V.��der�Festspannungregler (-)�le�régulateur (s) de tension ��die�Flächendiode (n)�la�diode (s) à jonction��die�Flammwidrigkeit (en)�la�non-propagation (s) de la flamme��die�Flussdichte (-)�la�densité (s) de flux��die�Flüssigkeit (en)�le�liquide (s)��das�Flüssigkeitsthermometer (-)�le�thermomètre (s) à liquide��die�Fortleitung (en)�la�conduction (s)��die�Fortleitung  (en) der Wärme�la�conduction (s) de la chaleur��die�Fortpflanzung (en)�la�propagation (s)��die�Freileitung (en)�la�liaison (s) aérienne (s)��der�Freileitungsanschluß (anschlüsse)�le�branchement (s) individuel (s) aérien (s)��das�Freileitungsnetz (e)�le�réseau (x) aérien (s)��die�Freischaltung (en)�la�mise (s) hors tension��die�Freischaltung (en): die automatische (n) �la�coupure (s) automatique (s)��die�Frequenz (en)�la�fréquence (s)��das�Frequenzband (bänder) �la�bande (s) de fréquence��die�Frequenzgrenze (n)�la�fréquence (s)  limite (s)��der�Fundamenterder (-)�la�boucle (s) à fond de fouille��der�Funktionstest (s)�le�test (s) de fonctionnement��die�Fußboden-Direktheizung (en)�le�plancher (s) chauffant direct��die�Fußbodenheizung (en)�le

le�chauffage (s) par planchers chauffants

chauffage (s) par le sol��G��die�Gefahr (en)�le�danger (s) ��die�Gegenkopplung (en)�la�contre-réaction (s)��das�Gehäuse (-)�le�boîtier (s)��der�Generator (en)�le�générateur (s)��das�Gerät (e)�l’�appareil (s) m��das�Gerät (e) : das mobile (n)...�l’�appareil (s) mobile (s) m��die�Gerätedose (n)�la�boîte (s) d’encastrement��die�Geräteklemme (n)�la�borne (s) de l’appareillage��die�Geräteschnur (schnüre)�le�cordon (s) d’alimentation��der�Geräteschrank (schränke)�la�baie (s)��der�Gesamtwiderstand (stände)�la�résistance (s) totale (s)��der�Gesamtwirkungsgrad (grade)�le�rendement (s) total (aux)��das�Gesetz (e)�la�loi (s)��das�Gewicht (e)�le�poids (-)��das�Gitter (-)�le�réseau (x)��das�Glas (Gläser)�le�verre (s)���gleichrichten��redresser��die�Gleichrichterzelle (n)�l’�élément (s) redresseur (s)  m��die�Gleichspannung (en)�la�tension (s) du courant continu��der�Gleichstrom (ströme)�le�courant (s) continu (s)��der�Gleichstromgenerator (en) �la�génératrice (s) à courant continu��der�Gleichstromrichter (-)�le�redresseur (s) de courrant��der�Glimmer (-)�le�mica��die�Glimmlampe (n)�le�voyant (s) lumineux (-)��die�Glühlampe  (n)�la�lampe (s) à incandescence��die�Grenzwelle (n)�l’�onde (s) limite (s) f��das�Gummi (s)�le�caoutchouc (s)��H��der�Halbleiter (-)�le�semi-conducteur (s)��die�Halterung (en)�le�support (s) ��die�Hauptelektrode (n)�l’�électrode (s) principale (s) f��der�Haupt-Gleichstrom-Generator (en)�la�génératrice (s) à courant continu��der�Hauptleiter (-)�le�conducteur (s) principal (aux)��die�Hauptleitung (en)�l’�alimentation (s) générale (s) f��der�Hauptpotentialausgleichsleiter (-)�la�liaison (s) équipotentielle (s) principale (s)��der�Hauptschalter (-)�l’

l’�interrupteur (s) principal (aux) m

interrupteur (s) général (aux) m��der�Hauptschutzleiter (-) �le�conducteur (s) principal (aux) de protection��die�Hauptsicherung (en)�le�fusible principal (aux)��der�Hauptsicherungsschutzschalter (-)�le�disjoncteur (s) de branchement��die�Hauptverteilung (en)�la�distribution (s) générale��der�Hausanschluss-Hauptverteiler (-)�le

le�bloc (s) de commande et de répartition

tableau (x) de répartition��die�Hausanschlussstelle (n)�l’�emplacement (s) du tableau 

de répartition m��die�Haussprechanlage (n)�l’�interphone (s) m��der�Hausübergabepunkt  (e)�la�boîte (s) murale (s) de jonction��der�Hebel (-)�le�levier (s)��der�Heißwasserboiler (-)�le�chauffe-eau (x)��der�Heißwasserspeicher (-) �le�chauffe-eau (x) à accumulation��der�Heizdraht (drähte)�le�fil (s) chauffant (s)��die�Heizelektrode (n)�l’�électrode (s) f   de chauffage ��das�Heizgerät (e)�l’�appareil (s) m  de chauffage ��das�Heizkissen (-)�le�coussin (s) chauffant (s)��die�Heizung (en)�le�chauffage (s)��das�Heizungsrohr (e)�la�canalisation (s) de chauffage��die�Hilfselektrode (n)�l’�électrode (s) f  secondaire (s) ��das�Hilfsmittel (n): das elektronische (n) ...�le�matériel (aux) informatique (s)��der�Hilfsstromkreis (e)�le�circuit (s) secondaire (s)��die�Hochspannung (en)�la�haute (s) tension (s)��der�Höhenmesser (-)�l’�altimètre (s) m��die�Hohlwand (wände)�la�cloison (s) creuse (s)��der�Holzmast (en)�le�poteau (x) en bois��die�Holzschraube (n) �la�vis (-) à bois���im Erdreich��enterré, enterrée (s) adj���im Putz verlegen��poser en encastré���in Hohlwänden��en vide de construction��I��die�Industrienorm (en): die 

französische (n)...�la�norme (s) française (s) homologuée (s)��der�Inhalt (e) des Kreises (Kreise)�la�surface (s) du cercle��der�Innenmantel (mäntel)�le�bourrage (s)  en matière élastique ou plastique��die�Innenwand (wände)�la�cloison (s)��die�Installateur (e)�l’�installateur (s) m��die�Installation (en)�l’�installation (s) f��die�Installation (en) im Hausaußenbereich (e)�l’�installation (s) extérieure (s) f��die�Installation (en) von Fernmeldeanlagen (-)�l’�installation (s) téléphonique (s) intérieure (s) f��der�Installationskanal (kanäle)�la

le�moulure (s)

profilé (s)��das�Installationsrohr (rohre)�le

le

l’�conduit (s)

fourreau (x)

isolant (s) m��das�Installationsrohr (e) : das feste (n) ...�l’�isolant (s) rigide (s) m��das�Installationsrohr: das flexible (n)...�l’�isolant (s) flexible (s) m��die�Installationszone (n)�la

la�saignée (s)

tranchée (s)��die�Installationszone (n): die senkrecht verlaufende (n)...�la�saignée (s) verticale (s)��die�Installationszone (n): die waagerecht verlaufende (n)...�la�saignée (s) horizontale (s)���installieren��installer��der�Isolationsfehler (-)�le�défaut (s) d’isolement��die�Isolationsmessung (en) �la�mesure (s) d’isolement��der�Isolationswiderstand (stände)�la�résistance (s) d’isolement��das�Isolierrohr (rohre)�le�conduit (s) isolant (s)��die�Isolierung (en)�l’�isolement (s) m��J��der�Ja- oder- Nein Kanal (Kanäle)�la�voie (s) du tout ou rien��das�Joch (e)�l’�enlasse  (s)f��die�Joule (s)�le�joule (s)��K��das�Kabel  (-)�le�câble (s)��das�Kabel: das elektrische (n)...�le�câble (s) électrique (s)��das�Kabel: das mit PVC-isolierte (n)...�le�câble (s) isolé (s) au PVC��das�Kabel: das vieladrige (n)...�le�câble (s) multiconducteur (s)��der�Kabelanschluss (schlüsse)�le�branchement (s) individuel (s) ��der�Kabelauslass (e)�la�sortie (s) de câble��die�Kabellötstelle (n)�l’�épissure (s) f��der�Käfiganker (-)�le�rotor (s) à cage��der�Kamin (e)�le�conduit (s) de fumée��die�Kathode (n)�la�cathode (s)��die�Kennzeichnung (en)�le�repérage (s)��der�Kern (e)�le�noyau (x)��die�Kleinspannung (en)�la�très basse(s)  tension (s)��die�Klemme (n)�la�borne (s)��die�Klemmenabdeckung (en)�le�dispositif (s)  cache-bornes��die�Klemmenspannung (en)�la�tension (s) aux bornes��die�Klemmleiste (n)�la�barre (s) de pontage��die�Klemmschelle (n)�le�collier (s)��die�Klingel (n)�la�sonnette (s)��die�Klingelleitung (en)�le�câble (s) sonnerie (s)��der�Klingeltransformator (en)�le�transformateur (s) de sonnerie��das�Koaxialkabel (-)�le�câble (s) coaxial (iaux)��der�Kollektor (en)�le�collecteur (s) à lames��die�Kollektorlamelle (n) �la�lame (s) de collecteur��der�Kondensator (en)�le�condensateur (s)��die�Konduktivität (en)�la�conductivité (s)��die�Konstanz (en)�la�stabilité (s)��der�Kontakt (e)�le�contact (s)��der�Konvektor (en)�le�convecteur (s)��der�Körper (-): der feste (n) ...�le�solide (s)��die�Kraft (Kräfte)�la�force (s)��die�Kraft: die elektromotorische (n)...�la�force (s) électromotrice (s) ��der�Kraftfluss (flüsse): der 

magnetische (n)...�le�champ (s) magnétique (s) ��der�Kreis (Kreise)�le�circuit (s) , le cercle (s)��die�Kreuzung (en)�le�croisement (s)��die�Küchendunsthaube (n)�la�hotte (s) d’aération��das�Kühlblech (e)�le �radiateur (s)��das�Kunstharz (e)�la�résine (s) synthétique  (s) ��das�Kupfer (-)�le�cuivre (s)��der�Kupferleiter (-) �le�conducteur (s)  en cuivre��der�Kupferleiter: der isolierte (n)...�le�conducteur (s) en cuivre isolé��der�Kupferleiter: der nicht isolierte ...�le�conducteur en cuivre nu��die�Kurbel  (n)�la�manivelle (s)��der�Kurbelinduktor (en)�l’�ohmmètre (s) m  à magnéto ��der�Kurzschluss (schlüsse)�le�court-circuit (courts-circuits)��der�Kurzschlussschutz (-)�la�fonction (s) différentielle (s)��L��die�Lampenfassung (en)�la�douille (s)��die�Länge (n)�la�longueur (s)��der�Laser (-)�le�laser (s)��der�Läufer (-)�le�rotor (s)��der�Läuferanlasser (-)�le�démarreur (s)  rotorique (s)��die�Läuferwicklung (en)�le�bobinage (s) rotor (s)��das�LED-Thermometer (-) �le �thermomètre (s) LED, le th... digital��der�Lehrsatz des Pythagoras�le�théorème de Pythagore��die�Leistungsdiode (n)�la�diode (s) de puissance��das�Leistungselektron (e)�l’�électron (s) libre (s) m��das�Leistungsschild (er)�la�plaque (s) signalétique (s)��der�Leiter (-)�le�conducteur (s)��der�Leiter : der spiralförmig isolierte (n) ...�le�conducteur (s) isolé (s) torsadé (s)��die�Leiterbahn (en)�la�piste (s)��die�Leiterplatte (n)�la�platine (s)��der�Leiterquerschnitt (e) �la�section (s)  de conducteur��die�Leiterschiene (n)�le�peigne (s) isolé (s)��die�Leiterzüge m/pl�le�cuircuit (s) imprimé (s)��die�Leitfähigkeit (en)�la�conductibilité (s)��die�Leitfähigkeit: die elektrische (n)...�la

la

la�conductivité (s)

ligne (s)

canalisation (s)��die�Leitung �la�liaison (s)��die�Leitung (en) für feste Verlegung (en)�le�conducteur (s)  rigide (s)��die�Leitung mit metallischer Umhüllung (en)�le�conducteur (s)  isolé (s) avec revêtement métallique��die�Leitung ohne metallische 

Umhüllung (en)�le�conducteur (s) sans revêtement métallique��die�Leitung: die ankommende (n)...�le�circuit (s) d’arrivée��die�Leitung: die ausgehende (n)...�le�circuit (s) de départ��die�Leitung: die elektrische (n)...�la�ligne (s) électrique (s)��die�Leitung: die flexible (n)...�le�conducteur (s) souple (s)��die�Leitung: die wärmebeständige (n)...�la�canalisation (s) isolante (s)��der�Leitungsfaktor (en)�le�facteur (s) de puissance��die�Leitungslänge (n)�la�longueur (s) de la ligne��der�Leitungsplan (pläne)�le�schéma (s) d’installation��der�Leitungsschutzschalter (-) �l’�interrupteur (s)  différentiel m��der�Leitungswiderstand (stände)�la�résistance (s) de la ligne��das�Leuchtband (bänder)�la�réglette (s) lumineuse (s)��die�Leuchte (n)�l’

le�appareil (s) d’éclairage m

foyer (s) lumineux (-)��die�Leuchtstofflampe (n)�la�lampe (s) fluorescente (s)��der�Linkslauf (läufe)�le�sens (-) de rotation à gauche��die�Lötbrücke (n)�le�pont (s)���löten��souder��das�Lötfett (e)�la�graisse (s) à souder, la pâte (s) à souder��der�Lötkolben (-)�le�fer (s) à souder ��die�Lötstelle (n)�la

la�brasure (s)

soudure (s)��der�Lötstift (e)�le�plot (s) (de brasage)��das�Lötwasser �l’�eau (x) de soudage f��der�Lötzinn�l’�étain (s) à souder m��der�Lüfter (-)�la�ventilation (s) mécanique (s) contrôlée (s)��der�Luftkondensator (en)�le�condensateur (s) à air��der�Luftschacht (schächte)�le�conduit (s) de ventilation��M��der�Magnet (e)�l’�aimant (s) m��das�Magnetfeld  (er) �le�champ (s) magnétique (s)��der�Mantel (Mäntel)�l’�enveloppe (s) f��die�Masse (n)�la�masse (s)��der�Mast (en)�le�poteau (x)��sie�Maststation (en)�le�poste (s) extérieur (s)��der�Mehrfachstecker (-) �la�fiche (s) multiple (s)��der�Melder (-)�le�détecteur (s)  technique (s)��der�Messbereich (e) �l’

la�étendue (s) f

zone (s) de mesure��der�Messfehler (-)�l’�erreur (s) de mesure f��die�Messgenauigkeit (en) �la�précision (s) de mesure��das�Messgerät (e)�l’�appareil (s) m  de mesure spécifique��die�Messtechnik (en)�la�mesure (s)��die�Metalldampflampe (n)�la�lampe (s) à vapeur��das�Metallgitter (-)�le�grillage (s)  métallique (s)��das�Metallrohr (rohre)�la�canalisation (s) métallique (s)��das�Metallrohr: das fest verlegte (n)...�la�canalisation (s) métallique (s) fixe (s)��die�Mineralfaser (n)�la�fibre (s) minérale (s)��der�Mittelleiter (-)�le�neutre (s)��die�Mittelspannung (en) �la�moyenne (s)  tension (s)��die�Motor (en)�le�moteur (s)��N��der�Nachbildner (-)�le�simulateur (s)��die�Nagelschelle (n)�l’�attache (s) f��der�Nebenanschluss-Gleichstromgenerator (en)�la�génératrice (s) à courant continu (excitation)��das�Nebengeräusch (e)�le�parasite (s)��die�Nennspannung (en)�la�tension (s) nominale (s)��der�Nennstrom (ströme)�le�courant (s) nominal (aux)��das�Netz (e)�le�réseau (x)��die�Netzfrequenz (en)�la�fréquence (s)  du réseau��die�Netzschnur (schnüre)�le�cordon (s) d’alimentation��der�Netzstecker (-)�la�prise (s) de courant��der�Neutralleiter (-)�le

le�neutre (s)

conducteur (s) neutre (s)��die�Niederspannungs-Hochleistungssicherung (en)�le�dispositif (s) de différentiel à moyenne sensibilité��der�Niederspannungstransformator (en)�le�transformateur (s) de sécurité��die�N-Leiterschiene (n)�la�barre (s) de pontage de neutre��die�Norm (en)�la�norme (s)��der�Nullpunkt (e)�le�point (s) zéro degrés��die�Nullung (en)�la�mise (s) au neutre���

die�Nut (en)�l’�encoche (s) f��O��das�Ohm (s / -)�l’�ohm  (s) m��der�Ohmmeter (-)�l’�ohmmètre (s)  m��das�Ohmsche (n)  Gesetz (e)�la�loi (s)  d’Ohm��der�Ölschalter (-)�l’�interrupteur (s) à huile m��der�Oszillator (en)�l’�oscillateur (s) m��P��der�Paneelheizkörper (-) �le�panneau (x) radiant (s)��das�Papier (-)�le�papier (s)��die�Patronensicherung (en)�le�coupe-circuit (s) à cartouche fusible��der�PE-Leiter (-)�le�conducteur (s) de protection des circuits��die�Perimeterschutzanlage (n)�le�détecteur (s) périmétrique (s)��die�Permeabilität (en)�la�perméabilité (s)��der�Phasenleiter (-)�le

la�conducteur (s) de phase

phase (s)��die�Phasenleiterschiene (n)�la�barre (s) de pontage de phase��die�Phasenverschiebung (en)�le�déphasage (s)��der�Plan (Pläne)�le�schéma (s)��die�Platte (n)�la�dalle (s)��der�Plattenkondensator (en)�le�condensateur (s) multidirectionnel��der�Pol (e)�le�pôle (s)��die�Polarität (en)�la�polarité (s)��das�Potential (e)�le�potentiel (s)��die�Potentialausgleichschiene (n)�la

le�barre (s) de terre

répartiteur (s) de terre��die�Potentialausgleichsleitung (en)�la�liaison (s) équipotentielle (s)��der�Potentiometer (-)�le�potensiomètre (s)��die�Primärspule (n)�l’�enroulement (s) primaire (s) m��die�Primärwicklung (en)�le�bobinage (s) primaire (s)��das�Programmsteuergerät (e) der Heizung �le�programmateur (s) de chauffage��das�Prüfgerät (e)�le�dispositif (s) d’essai��die�Prüftaste (n)�le�bouton (s) test��der�Pyrometer (-)�le�pyromètre (s)��der�pythagorischer Lehrsatz �le�théorème de Pythagore��Q��der�Quecksilberdampfgleichrichter (-)�le�redresseur (s)  à vapeur de mercure��die�Quecksilberdampflampe (n)�la�lampe (s) à vapeur de mercure��der�Querschnitt (e)�la�section (s)��die�Raumheizung  (en) mittels Flächenheizelement (en) �le�chauffage (s) par films chauffants��R��die�Raumheizung (en) mittels Konvektoren�le�chauffage (s) par convecteurs��die�Raumtemperatur (en)�la�température (s) intérieure (s)��die�Reaktion (en)�la�réaction (s)��die�Reaktionszeit (en)�le�temps (-) de réaction��der�Rechtslauf (läufe)�le�sens (-) de rotation à droite���regeln��asservir

commander��die�Regelung (en)�le�réglage (s) ��die�Reihenklemme (n) �le�bloc (s) de jonction��der�Repulsionsmotor (en)�le�moteur (s)  à répulsion��der�Reststrom (ströme) in Schutzeinrichtungen�le�courant (s) résiduel (s)��die�Richtung (en)�le�sens (-)��die�Rille (n)�la�rainure (s)��die�Ringverlegung (en)�le�ceinturage (s)��der�Rippenheizkörper (-)�le�radiateur (s) de chauffage��das�Rohr (e) aus flammwidrigem Kunststoff�le�conduit (s) non propagateur (s) de flamme��das�Rohr (e) für Installationen unter und im Putz�le�conduit (s) à encastrer��das�Rohr: das wasserundurchlässige (n)...�le�conduit (s) étanche (s) ��die�Rohrschelle (n)�l’�attache (s) f��das�Rohrsystem (e) : das metallene (n)...�l’�huisserie (s) métallique (s) f��S��das�Schalten �la�commande (s)��der�Schalter (-)�l’�interrupteur (s) m��der�Schalter (-) ohne Sicherungsfunktion�le�disjoncteur (s)  non-différentiel (s)��der�Schalter: der einpolige (n)...�l’�interrupteur (s) unipolaire (s) m��der�Schaltkreis (e)�le�circuit (s)��der�Schaltkreis: der integrierte (n)�le�circuit (s) intégré (s)��der�Schaltschutz�le�contacteur (s)��die�Schaltung (en)�la

le

le� mise (s) en circuit 

branchement (s) 

couplage (s)��die�Scheibe (n)�le�disque (s)��die�Scheinleistung (en)�la�puissance (s)  apparente (s)��die�Schiene (n)�la�barre (s)��der�Schlag (Schläge): der mechanische (n)...�le�choc (s) mécanique (s)��die�Schleifenimpedanz (en) �l’�impédance (s) f��der�Schleifring (e)�le�collecteur (s) à bagues��der�Schleifringläufer (-)�le�rotor (s) bobiné (s)��die�Schmelzsicherungspatrone (n)�la�cartouche (s) fusible (s)��der�Schrumpfschlauch (schläuche)�la�gaine (s)  thermo-rétractable (s)��der�Schutz �la�protection (s)��die�Schutzart  (en)�l’�indice (s) de protection m��die�Schutzeinrichtung (en)�l’�appareil (s) de protection m��die�Schutzerde �la�terre (s) de protection��die�Schutzerdung (en)�la�mise (s) à la terre de protection��der�Schutzgrad (e)�le�degré (s) de protection��der�Schutzgrad (e) gegen Berühren und Eindringen von Fremdkörpern�le�degré (s) de protection contre la pénétration de corps étrangers��der�Schutzgrad (e) gegen Eindringen von Wasser�le�degré (s) de protection contre la pénétration de l’eau��die�Schutzkleinspannung (en)�la�très basse (s)  tension (s) de sécurité��die�Schutzkontaktsteckdose (n)�la�prise (s) de courant de sécurité��der�Schutzleiter (-)�le�conducteur (s) de protection��der�Schutzleiter: der örtliche (n)...�la�dérivation (s) individuelle (s) de terre��die�Schutzmaßnahme  (n) bei Betrieb�la�sécurité (s) d’utilisation��die�Schutzmaßnahme (n)�le�moyen (s) de protection ��der�Schwachstrom (ströme)�la�basse (s)  tension (s)���schweißen��souder��das�Schweißen �le�soudage ��die�Schwingung (en)�l’

la�oscillation (s) f

vibration (s)��der�Sechsphasenstrom (ströme)�le�courant (s) hexaphasé (s)��die�Sekundärspule (n)�l’�enroulement (s) secondaire (s) m��die�Sekundärwicklung (en) �le�bobinage (s) secondaire (s)��die�Selektivität (en)�la�sélectivité (s)��die�Selektivität des Fehlerstromschutzes�la�sélectivité (s) de la protection différentielle��der�Sicherheitstransformator (en)�le�transformateur (s) de sécurité��die�Sicherung (en)�le

le�fusible (s)

coupe-circuit (s)��die�Sicherungsanlage (n)�le�dispositif (s) de protection��der�Sicherungskasten (kästen)�le�coffret (s) de coupe-circuit��der�Sicherungslasttrennschalter (-) �le�disjoncteur (s)  divisionnaire (s)��der�Sicherungslasttrennschalter mit Leuchtanzeige (n)�le�porte-cartouche (s) à témoin lumineux��der�Sicherungsschalter: der allpolige (n)...�le�dispositif (s)  général (aux) omnipolaire (s) de coupure��die�Sichtprüfung (en)�le�contrôle (s)  visuel (s)��das�Silber �l’�argent (s) m��der�Sims (e)�le�chambranle (s)��der�Sockel (-)�le�culot (s)��der�Sockelleistenkanal (kanäle)�la�plinthe (s)��die�Spannung (en)�la�tension (s)��die�Spannung: die unter ... stehende(n) Verbindung (en)�la�connexion (s) sous tension��die�Spannungsdifferenz (en) �la�différence (s) de potentiel��der�Spannungsfall (fälle)�la�chute (s) de tension��das�Spannungsgefälle (-)�la�chute (s) de tension��die�Spannungsprüfung (en)�l’�essai (s) diélectrique (s) m��die�Spannungsspule (n)�la�bobine (s) de tension��der�Spannungsverlust (e)�la�baisse (s) de tension��der�Spannungsverlust  in einer Leitung�la�baisse (s) de tension en ligne��der�Spartransformator (en)�l’�autotransformateur (s) m��der�Speisestromkreis (e)�le�circuit (s) d’alimentation��die�Spindel  (n)�le�levier (s)��die�Spitze (n)�la�patte (s) à pointe��der�Springkörper (-) �l’�indicateur (s) de fusion m���spritzwassergeschützt��protégé (s) contre les projections d’eau adj��die�Spule (n)�la�bobine (s) ��das�Stahlband (bänder) �le�feuillard (s)��der�Ständer (-)�le�stator (s)��die�Ständerwicklung (en)�le�bobinage (s) stator (s)��der�Starter (-)�le�starter��die�Station (en)�le�poste (s)��die�Steckdose  (n)�la�prise (s) de courant��die�Steckdose (n) für Rasierer�la�prise (s) rasoir��der�Stecker (-)�la�fiche (s) de contact��die�Steigleitung (en)�la�colonne (s) montante (s)��der�Stern (e)�l’�étoile  (s) f��der�Sternpunkt  (e)�le�point (s) neutre (s)��die�Sternpunktklemme (n)�la�borne (s) de neutre ��der�Sternpunktleiter (-)�le�neutre (s)��die�Sternschaltung (en)�le�couplage (s) en étoile��die�Steuereinrichtung (en)�l’�appareil (s) de commande m��das�Steuergerät (e)�l’�appareil (s) de commande m��das�Steuergerät : das einpolige (n)...�l’�appareil (s) de commande unipolaire m��die�Steuerleitung (en)�le

la�fil (s) pilote (s) 

liaison (s) pilote (s)���steuern��desservir��der�Steuerschrank (schränke)�le

le�tableau (x) de commande

tableau (x) de sectionnement��der�Steuerstrom (ströme)�le�courant (s) de réglage��die�Steuerungseinrichtung (en)�le�dispositif (s)  de commande��die�Stöpselsicherung (en)�le�coupe-circuit (s) à cartouche fusible��die�Störung (en)�le

la�défaut (s)

panne (s)��der�Stoß (Stöße): der mechanische (n)...�le�choc (s) mécanique (s)��der�Strahl (en)�le�rayon (s)��der�Strahlofen (öfen)�le�convecteur (s)��die�Strangklemme (n)�la�borne (s) de phase��der�Strom (Ströme)�le�courant (s)��die�Stromaufnahme (n) �la�consommation (s) de courant, l'intensité f��der�Stromfluss (flüsse)�la�continuité (s) électrique (s)��der�Stromkreis (e)�le�circuit (s)��der�Stromkreis (e)  mit Steckdosen�le�circuit (s) de prises de courant spécialisées��der�Stromkreisverteiler (-)�le�tableau (x) de répartition��die�Stromleistung (en)�la�puissance (s)��die�Stromrichtung (en)�le�sens (-) d’alimentation��die�Stromschiene (n)�la�barrette (s) de connexion��die�Stromspule (n)�la�bobine (s) d’intensité��die�Stromstärke (n)�l’�intensité (s) f��die�Stromunterbrechung (en)�l’�ouverture (s) du circuit f��die�Stromversorgung (en)�l’�alimentation (s) de l’installation f��die�Stufe (n)�le

le�niveau (x) 

stade (s)��der�Synchronmotor (en)�le�moteur (s) synchrone (s)��T��die�Tarifregelung (en)�l’�asservissement (s) tarifaire (s) m��die�Tarifsteuerleitung (en)�la�liaison (s) asservie (s)��die�Tarif-Umschaltuhr (en)�l’�horloge (s) change-tarif f��der�Telefonanschluss (anschlüsse)�la�prise (s) téléphonique (s) ��das�Telefonkabel (-)�le�câble (s) téléphonique (s)��die�Temperatur (en)�la�température (s)��der�Temperaturfühler (-)�la�sonde (s)��das�Thermometer (-)�le�thermomètre (s)��der�Toaster (-)�le�grille-pain (s)��die�Toleranz (en)�la�tolérance (s)��die�Trägheit (en)�l’�inertie  (s) f��der�Transformator (en)�le�transformateur (s)��das�Trennen �le�sectionnement ��der�Trenner (-)�le�séparateur (s)��der�Trennschalter (-)�le�sectionneur (s)��der�Trenntransformator (en)�le�transformateur (s) de séparation��die�Trennwand (wände)�la�cloison (s)��die�Trennwand: die tragende (n) ...�le�mur (s) porteur (s)��die�Trennwand: die nicht tragende (n) ...�la�cloison (s) non porteuse (s)��das�Triggern�le�déclenchement (s)��die�Türfernsehanlage (n)�le�visiophone (s)��der�Türöffner (-)�la�gâche (s)��U���überbrücken, verbinden��ponter��die�Überlast (en)�la�surcharge (s)��die�Überspannung (en) �la�surtension (s)��der�Überstrom (ströme)�la�surintensité (s)��der�Überstromauslöser (-)�le�disjoncteur (s)��der�Überstrom-Schutzeinrichtung (en)�la

le�protection (s) contre les surintensités

dispositif (s) de coupure d’urgence��die�Übertragung (en)�la�transmission (s)��die�Ultrakurzwelle (n)�l’�onde (s) ultra-courte f (ultras-courtes)��der�Umfang (Umfänge)�la�circonférence (s) ��der�Umfang des Kreises�la�circonférence (s) du cercle��der�Umformer (-)�la�commutatrice (s)���umschalten��commuter��der�Umschalter (-)�le�commutateur (s)��der�Umsetzer (-)�le�convertisseur (s)��die�Umstellung (en)�le�réaiguillage (s)���unter Putz��sous enduit���unterbrechen��couper��die�Unterbrechung (en)�la

la�rupture (s) 

coupure (s)��die�Unterputzinstallation (en) �l’�installation (s) encastrée (s) f��die�Unterputzleitung (en)�la�conduite (s) encastrée (s)���

der�Unterputz-Verteilerkasten (kästen)�le�tableau (x) de réseau intérieur��V��das�Ventil (e)�l’�électro-valve (s) f���verbinden��connecter, 

raccorder, relier à���verbinden��relier à, raccorder, connecter���verbinden, überbrücken��ponter��die�Verbindung (en)�la

la

le�connexion (s)

jonction (s)

raccord (s)��die�Verbindung: die unter Spannung stehende (n)...�la�connexion (s) sous tension��die�Verbindungsdose (n)�la

la

le�boîte (s) de connexion

boîte (s) de raccordement

dispositif (s) de raccordement��die�Verbindungsleitung (en)�la�ligne (s) de raccordement��der�Verbraucher (-)�le�récepteur  (s)��die�Verkabelung  (en) im Hausinnenbereich�le�câblage (s) intérieur (s)��die�Verlängerungsschnur(schnüre)�le�cordon (s) prolongateur (s )���verlegen��monter, poser���verlegen: auf Putz ...��poser en apparent���verlegen: unter einem Vorsprung ...�la�pose (s) en astragale��die�Verlegung (en)�la�pose (s) ��die�Verlegung im Elektroinstallationskanal�la�pose (s) sous moulure / sous plinthe��die�Verlegung im Erdreich�la�pose (s) en canalisation enterrée��die�Verschiebung (en)�le�décalage (s)���versorgen��alimenter��die�Versorgungsleitung (en)�la�ligne (s) d’alimentation��die�Verteilung (en)�la�distribution (s)��das�Verteilungsnetz (e) �le�réseau (x) de distribution publique��die�Verzögerungszeit (en)�la�temporisation (s)��W��die�Wabe (n)�l’�alvéole (s) f��die�Wandleuchte (n)�l’�applique (s) f��die�Wärme (-)�la�chaleur (s)��die�Wärmedämmung (en)�l’�isolation (s) thermique (s) f��die�Warnanlage (n)�le�dispositif (s) avertisseur (s)��das�Wechselfeld (er)�le�champ (s) alternatif (s)��der�Wechselstrom (ströme)�le�courant (s) alternatif (s)���Wechselstrom-...��monophasé (s) adj��der�Wechselstromgenerator (en) �le�générateur (s) à courant alternatif��der�Wechselstromzähler (-)�le�compteur (s) à induction��die�Welle (n)�l’�arbre (s) m��der�Wendepol (e) �le�pôle (s) de commutation��der�Wert (e)�la�valeur (s)��der�Wert: der maximale (n)...�la�valeur (s) maximale (s)��der�Wert: der minimale (n)...�la�valeur (s) minimale (s)��die�Wheatstonische Brücke (n) �le�pont (s) de Wheatstone��die�Wicklung (en)�le�bobinage (s)��der�Widerstand (stände)�la�résistance (s)��der�Widerstand bei der Temperatur �la�résistance (s) à la température��der�Widerstand der Erregerwicklung �la�résistance (s) de l’excitation��der�Widerstand: der regelbare (n)...�le�potentiomètre (s)��der�Widerstand: der spezifische (n)...�la�résistance (s) spécifique (s)��der�Widerstand: der variable (n)...�la�résistance (s) variable (s)��die�Widerstände: die hintereinander geschalteten ...�les�résistances en série f��die�Widerstände: die parallel geschalteten ..�les�résistances en parallèle f��die�Widerstandsmessung (en)�la�mesure (s) de la résistance��das�Widerstandsthermometer (-) �le�thermomètre (s) à résistance��der�Wippschalter (-)�l’�interrupteur (s) va-et-vient m��die�Wirkleistung (en)�la�puissance (s) active (s)��der�Wirkungsgrad (grade)�le�rendement (s)��die�Würgeverbindung (en)�la�torsade (s)��Z��der�Zähler (-)�le�compteur (s)��der�Zählerschrank (schränke)�le�coffret (s) de comptage��die�Zählertafel (n)�le�panneau (x) de comptage��die�Zählung (en) : die elektronische (n)...�le�comptage (s) électronique (s)��das�Zeichen (-)�le�symbole (s)��der�Zeitschalter (-) �l’�interrupteur (s)  horaire (s) m��die�Ziffernanzeige (n)  / LED�l’�affichage (s) à chiffres / LED��das�Zink �le�zinc��das�Zinn�l’�étain (s) m��das�Zubehör (e)�l’�accessoire (s)  m��die�Zündung (en)�l’�allumage (s) m��der�Zweig (e)�la�branche (s)��der�Zweiphasenstrom (ströme)�le�courant (s) biphasé (s)��
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